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CARROSSERIEZAAG + ZAAGJES 24T EN 32T

Deze carrosseriezaag is een goedkope en kwalitatief hoogwaardige carrosseriezaag die compleet geleverd wordt
met 10 zaagblaadjes 24t en 32t. Deze sterke carrosseriezaag zaagt met gemak door dubbel plaatwerk. deurdorpels

en chassis.

KAROSSERIESAGE MIT SAGEBLATTERN

Diese Karosseriesage ist eine billige und hochwertige Karosseriesdge. die mit 10 Sageblattern 24t und 32t geliefert
wird. Diese starke Karosseriesage schneidet leicht durch Doppelblech. Einstiegsleisten und Fahrgestelle.

SCIE A TOLE + 10 LAMES

Cette scie a tole de qualité supérieure et abordable, fournie avec des lames de 24T et de 32T. Parfaite pour un

usage dans une carrosserie.

CARBODY SAW + BLADES 24T AND 32T

This affordable and high quality body saw is delivered with saw blades 24T and 32T. Perfect to use in a car body

shop!
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Verklaring van conformiteit

Wij, de firma Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ Sittard, Nederland, verklaren
hiermee dat het hier vermelde gereedschap, waarap deze verklaring betrekking heeft, in overeenstem-
ming met de normen en normatieve documenten, overeenkomstig de bepalingen van de EG-richtlijnen
89/392/EEG, 91/368/EEG en 93/44/EEG, onder onze exclusieve verantwoordelijkheid valt.
Declaration of Conformity

We, the compnay Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ Sittard, The Netherlands,
declare on our exclusive responsibility that the tool described below, to which this declaration refers,
conforms to the norms and normative documents as defined in the provisions of 89/392/EEC, 91/368/
EEC and 93/44/EEC.

Konformitatserklédrung

Wir, Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ Sittard, Niederlande, erklaren hiermit, dass
die nachfolgend bezeichnete Maschine aufgrund ihrer Konzipierung und Bauart sowie in der von uns in
Verkehr gebrachten Ausfiihrung den einschlégigen grundlegenden Sicherheits- und Gesundheitsanfor-
dungen der EG-Maschinenrichtlinie 89/392/EWG, 91/368/EWG und 93/44/EWG entspricht
Déclaration de Conformité

Nous, a société Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ Sittard, Pays Bas, déclarans
que Uoutil sous-mentionné, qui fait 'object de la déclaration, se trouve, sous notre responsabilité
exclusive, en conformité avec les normes et documents normatifs conformément aux dispositons des
directives 89/392/CEE, 91/368/CEE et 93/44/CEE.

Dichiarazione di Conformitd

Noi, Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ Sittard, Olanda, con la presente dichiariamo
che gli utensili sotto elencati, ai quali i riferisce la presente dichiarazione, sono conformi alle
normative ¢ alle documentazionie normative come da dirrettive n 89/392/EEC, 91/368/EEC , 93/44/EEC.
e i questo ci assumiamo la piena responsbilita.

Overensstemmelsesattest

Vi, Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ Sittard, Holland, erklerer, at det her anfarte
verktgj, som erkleringen referer til, ene og alene star under vores ansvar i overensstemmelse med
standarderne og de normgivende dokumenter, svarende til bestemmelserne i henhold til 89/392/EEC,
91/368/EEC. 93/44/EEC.

Konformitetserklaring

Vi, Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ Sittard, Holland, erklerer, at vi alene barer
ansvaret for verkgyet som er oppfart her og som erkleringen referer seg til, i overensstemmelse med
standardene og de normative dokumentene og i henhold til bestemmelsene i 89/392/EEC, 91/368/
EEC, 93/44/EEC..

Sittard, 01.07 2018

F. CHAMPAVERE, CEO

Technische Specificaties

Technical Specifications - Technische Daten -
Données Techniques -Dati Technici - Muttertrekere -
Tekniske Data - Tekniske Data

. Bop /4~ SNIJ CAPACITEIT MM
"""""""" SCHNITTKAPAZITAT MM

CAPACITE DE COUPE MM

CUTTING CAPACITY MM
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Index |Parts Description Quantity Index [Parts Description Quantity
No. No.
1 RP0730121 Valve screw 27 RP0604027 Screw 2
2 RP0729091 O-ring 28 RP0604028 Housing 1
3 RP0729088 O-ring 28A RP0604028A Plastic wrap black 1
4 RP0730125 Air controller 29 RP0604029 Piston assy 1
5 RP0729258 Valve spring 30 RP0900228 Set screw M8x8 stel 2
6 RP0604006 Valve stem 31 RA1060 Service wrench 2mm 1
7A RP0604007A O-ring 32 RP0604032 Guide plate 1
7B RP1008173 O-ring 33 RP0900284 Blade chuck 1
8 RP0604008 Valve bushing 34A RP0900232 Work guide (long) 1
9 RP0604009 Inlet bushing 34B RP0900289 Work guide (short) 1
10 RP0732001 Cap screw 35A RA31332 Saw blade 32 T
11 RP0900211 Spring washer 35B RA31324 Saw blade 24 T
12 RP0729167 Lever pin 35C RA31318 Saw blade 18 T
13 RP0900212 Throttle lever 36 RA1062 Service wrench 4mm
15 RP0604015 Valve case 38 RP0729336 Screw

16 RP0900214 Bush
17 RP0900215 Cylinder

38A RP0732447 Spring washer (not s)
39 RP0604039 Upper wear shoe

18 RP0900216 Valve sleeve 40 RP0900285 Blade guide
19 RP0900217 Actuate valve 41 RP0900286 Bridge

20 RP0900218 Washer 42 RP0604042 Front bumper
21 RP0900219 Cap screw M3X24 43 RP0604043 Rear bumper

22 RP0604022 Gasket
23 RP0604023 Valve block

44 RPSP25060 Roll pin 2,5X6
45 RP0900290 Spring
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24 RP0900222 Imbus screw M4X6 46 RP0604046 Packing
25 RP0900223 Bush 47 RP0604047 Packing
26 RP0900281 Chuck cover 48 RP0604048 Packing
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49 RP9010419 Screw M5x5 stel
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